Пятигорский медико-фармацевтический институт – 

филиал ГБОУ ВПО ВолгГМУ Минздрава России

Иностранный  язык 

в сфере юриспруденции

методические рекомендации 
по выполнению контрольной работы
МЕТОДИЧЕСКАЯ ЗАПИСКА

Вы должны выполнить 1 контрольную работу. Выполнять письменные контрольные работы следует в отдельной тетради.  На обложке тетради напишите свою фамилию, курс, группу, направление (или специальность), дисциплину, вариант контрольной работы.

Контрольные работы должны выполняться письменно, аккуратно, четким почерком. При выполнении контрольной работы оставляйте в тетради широкие поля для замечаний, объяснений и методических указаний рецензента.

Материал контрольной работы следует располагать в тетради по следующему образцу:

	Левая страница тетради
	Правая страница тетради

	Поля 
              Английский текст
	          Поля

Русский текст 

    


Контрольные работы принимаются и проверяются только в установленные сроки. Если контрольная работа выполнена без соблюдения указаний или не полностью или в неустановленные сроки, она возвращается без проверки. 

Инструкция по выбору варианта контрольного задания

Каждое контрольное задание в данных методических рекомендациях предлагается в четырех вариантах. Студент должен выполнить один из четырех вариантов в соответствии с последними цифрами студенческого билета (или зачетной книжки) шифра: студенты, шифр которых оканчивается на 1 или 2, выполняют вариант №1, на 3 или 4 - №2, на 5 или 6 -№ 3, на 7,8  или 9 -№4. 

Проверка контрольной работы
Проверка контрольной работы осуществляется назначенным для этого преподавателем и хранится на кафедре до начала аудиторных занятий со студентами и сдачи студентом зачета или экзамена, далее выдается студенту. 

Проверенная контрольная работа является учебным документом, который необходимо сохранять; помните о том, что во время зачета или экзамена производится проверка усвоения материала, вошедшего в контрольные работы.

При получении от преподавателя проверенной контрольной работы внимательно прочитайте рецензию, ознакомьтесь с замечаниями и проанализируйте отмеченные в работе ошибки. Руководствуясь указаниями преподавателя, проработайте еще раз учебный материал. Все предложения, в которых были обнаружены орфографические и грамматические ошибки или неточности перевода, перепишите начисто в исправленном виде в конце данной контрольной работы. 

Требования к зачету

К зачёту допускаются студенты, выполнившие и защитившие  контрольную работу .

Для получения зачёта студент должен уметь:

а)
прочитать со словарём незнакомый текст на английском языке, содержащий изученный грамматический материал (изучающее чтение).

Форма проверки - письменный или устный перевод. Норма перевода 
- 600-800 печатных знаков в час письменно или 1000-1200 печатных знаков в час устно;

б)
прочитать без словаря текст, содержащий изученный грамматический материал и 5-8 незнакомых слов на 500-600 печатных знаков (чтение с общим охватом содержания).

Форма проверки понимания - передача содержания прочитанного на русском языке.

Время подготовки 8-10 минут. 

в) вести беседу по темам:

    1. You are a law student 

    2. You and the Law

    3. Types of Law

    4. Court system of the USA

    5. Court system of Great Britain

    6. Court system of the Russian Federation

    7. Legal professions
Методические рекомендации 
для самостоятельной работы

Общие методические указания

  Особенностью овладения иностранным языком при заочном обучении является то, что объем самостоятельной работы студента по выработке речевых навыков и умений значительно превышает объем практических аудиторных занятий с преподавателем. 

Для того чтобы добиться успеха, необходимо приступить к работе над языком с первых дней обучения в вузе и заниматься систематически.

Самостоятельная работа студента по изучению иностранного языка охватывает: заучивание слов английского языка; уяснение действия правил словообразования; грамматических правил; чтение текстов на английском языке вслух в соответствии с правилами чтения; понимание текстов; слушание текстов, записанных на магнитофонной ленте, с тем, чтобы научиться правильно произносить и понимать на слух содержание сообщения; построение вопросов и ответов к текстам; перевод на русский язык (устный и письменный).

Для того чтобы достигнуть указанного в целевой установке уровня владения языком, следует систематически тренировать память заучиванием иноязычных слов, текстов. Надо помнить, что способности развиваются в процессе работы, что осмысленный материал запоминается легче, чем неосмысленный, что навык вырабатывается путем многократно выполняемого действия.

Правила чтения

Прежде всего, необходимо научиться правильно, произносить и читать слова и предложения. Чтобы научиться правильно произносить звуки и правильно читать тексты на английском языке, следует: во-первых, усвоить правила произношения отдельных букв и буквосочетаний, а также правила ударения в слове и в целом предложении, при этом особое внимание следует обратить на произношение тех звуков, которые не имеют аналогов в русском языке; во-вторых, регулярно упражняться в чтении и произношении по соответствующим разделам рекомендованных программой учебников и учебных пособий.

Для того чтобы научиться правильно читать и понимать прочитанное, следует широко использовать технические средства, сочетающие зрительное и слуховое восприятие. Систематическое прослушивание звукозаписей помогает приобрести навыки правильного произношения.

При чтении необходимо научиться делить предложения на смысловые отрезки – синтагмы, что обеспечит правильную технику чтения, необходимую для правильного понимания текста.

Особенности грамматического строя английского языка

Чтобы правильно выполнить задания этой контрольной работы, необходимо усвоить следующие разделы курса английского языка:

1. Имя существительное

2. Имя прилагательное

3. Местоимения

4. Видо-временные формы глагола: 

А) активный залог

Б) пассивный залог
    5. Модальные глаголы

Следующие таблицы помогут вам выполнить контрольное задание.  

Таблица № 1

Особенности перевода на русский язык Passive Voice
	Пример


	Перевод

	1.
	He was asked to open the window. (Passive)
	1.
	Его попросили открыть окно

	2.
	He asked to open the window.(Active)
	2.
	Он попросил открыть окно



	3.
	This actor is much written about. (Passive)
	3.
	Об этом актере много пишут

	4.
	This actor writes much about his life. (Active)
	4.
	Этот актер много пишет о своей жизни


Таблица № 2

Modal Verbs
	Глагол
	Перевод
	Эквивалент
	Настоящее

время
	Прошедшее

время
	Будущее

время

	can
	мочь, уметь
	to be able to 
	can

  am

  is     able to

  are
	could,

was 

     able to

were
	shall (will)

be able to

	may
	можно,

разрешается,

возможно

	to be allowed to
	         may

am

is      allowed to

are
	might,

was (were) allowed to


	shall (will) 
be allowed to

	must


	должен,

должно быть
	to have to

 
	must,

have to (has to)
	had to 


	shall (will)

have to 

	Need


	нужно, надо
	Shall I read this book? – No, you needn’t.


The Verbs of Obligation
	     должен

  обязан

must         нужно          

   надо

           необходимо
	1. обязанность, приказание,

      приказ;

2. настоятельный совет или приглашение (обязательно);

3. внутренняя осознанная необходимость
	I must go to work at 9 o’clock.

You must read this book.

I must do it today.

	have to       должен

                   приходится
	Необходимость, вызванная внешними обстоятельствами
	You have to work hard if you wish to pass exams well.

	be to           должен
	долженствование согласно

плану, графику, договору
	The train is to arrive at 5 o’clock.

	should        следует

              следовало бы
	совет, рекомендация
	You shouldn’t work hard.

	ought to     следует
	моральный долг, совет
	You ought to help them.


     При выполнении контрольных заданий вам поможет рекомендуемая учебно-методическая литература.

Список рекомендуемой литературы

1.  Just English. Английский для юристов. Базовый курс. 2012
2. Английский для юристов: учебник  English for Law Students, Зеликман А. Я., Ростов-на-Дону, «Феникс», 2006

3. Английский язык для юристов, Шевелева С.А. ,Издательство: Юнити-Дана; ISBN 978-5-238-01190-5; 2009 г. 
4.  Английский для юристов, Коллектив, Издательство: Омега — Л, Год: 2006

5. Перевод в сфере юриспруденции, Борисова Л.А. ВГУ, 2005.
6. Английский язык в международных документах: Право, торговля, дипломатия : для студентов факультетов международных отношений, международного права и иностр. яз. / И. И. Борисенко, Л. И. Евтушенко. Киев, 2001.

7. Английский язык для юристов, Колесникова, Нина Анатольевна: Москва, 2006.

8. Английский язык для юристов. Branches of law : Е. К. Павлова, Т. Н. Шишкина. — Ростов-на-Дону : Феникс, 2002

9. Test your professional English: Law : intermediate : upper-intermediate : advanced / Nick Brieger. — Harlow : Pearson Education ; Harlow : Penguin English, 2006.
10.  Голицынский Ю.Б. Грамматика английского языка – Москва: Магнамедиа. – 2007
11.  Качалова К. Н., Израилевич Е. Е. - Практическая грамматика английского языка с упражнениями и ключами. – Москва: 2003.
12.  Англо-русские словари.
13. Отраслевые англо-русские словари.
Список полезных интернет ресурсов
Tolearnenglish.com – теоретическая информация по грамматике, представленной в виде уроков по той или иной теме.

Englishgrammarsecrets.com – теоретическое обоснование к каждому грамматическому аспекту английского языка. 

English-test.net – упражнения по грамматике, отработке лексического запаса, идиоматических выражений и др.

Grammar-quizzes.com –тесты по разным грамматическим аспектам.

Autoenglish.org – тесты по разным грамматическим аспектам перед выполнением того или иного упражнения вы можете прочитать теорию, представленную тут же, или же посмотреть видеоролик, объясняющий данное грамматическое правило. Задания можно выполнять онлайн или письменно, скачав и распечатав необходимое упражнение.

Englisch-hilfen.de – разноплановые онлайн-упражнения.

Els-lab.com – большой выбор аудиозаписей, чтобы тренировать восприятие на слух. Каждая запись снабжена тестом, проверяющим, насколько верно вы поняли прослушанный материал, и упражнениями на отработку новых слов, представленных в диалоге.

Englishlearner.ru — видео-ролики для тренировки навыка восприятия англоязычной речи на слух.

Fonetiks.org – задания на восприятие речи на слух и правописание. 

http://fridge.com.ua/r/uchim-angliyskiy/ - упражнения на отработку грамматики английского языка.

http://www.bbc.co.uk/russian/learning_english/ -  различные уроки английского языка с ВВС.

Список онлайн-словарей
oxforddictionaries.com  - Oxford Dictionaries;

ldoceonline.com - Dictionary of Contemporary English; 

dictionary.cambridge.org - Cambridge Dictionary Online;

thefreedictionary.com. - The Free Dictionary.

КОНТРОЛЬНОЕ ЗАДАНИЕ № 1

 (выполняется согласно шифру)

Variant I
Exercise1. Переведите и выучите следующие слова и словосочетания:

   Court; law; civil law; criminal law; judge; common law; county courts; legal system.

Exercise 2. Выпишите предложения, в которых глагол-сказуемое  

                   употреблен в страдательном залоге. Переведите их на 

                   русский  язык.

1.   When he rang up, she was having dinner.

2.   I have just been to the cinema.

3.   John Green was knocked down last evening.

4.   The yearly plan had been fulfilled by this plant by the 15-th of  

       November.

5.   Wonderful discoveries are being made by Russian scientists.

6.   I thought that you would read in the newspaper that the delegation 

      had  arrived in Moscow.

Exercise 3.  Перепишите следующие предложения, подчеркните в 

                    каждом из них модальный глагол или его эквивалент. 

                   Переведите  предложения на русский язык.

1. As I live near the place of my work I don’t have to go there by 

    crowded  buses.

2. If you cannot go shopping during the day you can make a purchase 

    on  Thursday after office hours.

3. The plane from London is to arrive in 2 hours.

4. I must write the letter to Mr. Blake now.

Exercise 4. Прочитайте и письменно переведите текст.


judgement - судебное решение 


to draw - рисовать


to try - разбирать в судебном порядке 


lay - непрофессионал 


justice of the peace - мировой судья 


county - графство 


crown - королевский 


accused – обвиняемый


trial - судебное разбирательство 


jury - присяжные

There are three separate systems of law in the United Kingdom: the legal systems and law courts of. 1. England and Wales; 2. Scotland;  3. Northern Ireland. However, there are some common features to all systems in the United Kingdom: the sources of Law, the distinction between civil law and criminal law. The sources of law include 1. written law (i.e. statutes); 2. unwritten law (i.e. Common law and Equity) based on judicial precedent. We also call the common law as "case law" or "judge made" law. It means that when one judge had decided a point of law, any judge who has the similar set of facts must decide case in the same way as in the earlier judgment. In other words, the judge uses the process of analogy. And it is in this way that the generations of judges have built up the Common law. 

The courts consist of between 2 and 7 magistrates. In a few large cities there are also magistrates who sit alone and have legal training. County courts are the main civil courts and the Crown Court deals with all the more serious criminal cases. It also hears appeals from magistrates’ courts. The accused has the right to trial by jury. There is the Central Criminal Court in London (the Old Bailey). The High Court hears all those civil cases that cannot be decided by county courts. The Court of Appeal hears both criminal and civil appeals and the House of Lords is the final appellate tribunal. The judges in the House of Lords are the ten "lords of Appeal in Ordinary" (the "law lords").

Exercise 5. Письменно ответьте на вопросы.

1. What are the common features to all systems in the United  

    Kingdom?

2. In what way have the generations of judges built up the Common 

    law?

3. What right does the accused have?

Variant II
Exercise 1. Переведите и выучите следующие слова и 

                   словосочетания:


Court; the Supreme Court;  judicial; law; district court; judge; to be appointed by the President; to be approved by the Senate; bill.

Exercise 2. Выпишите предложения, в которых глагол-сказуемое  

                  употребляется  в страдательном залоге. Переведите их на 

                 русский  язык.

1. Business letters are usually written on special forms.

2. They will build the bridge next year.

3. Our work must be finished as soon as possible.

4. The planets are attracted by the sun.

5. The letter will be discussed at the next meeting.

6. The customs officers examined our luggage yesterday.

7. I shall have translated the article by six o'clock.

Exercise 3. Перепишите следующие предложения, подчеркните в 

                   каждом  из них модальный глагол или его эквивалент. 

                   Переведите   предложения на русский язык.

1. Can you translate this agreement into French?

1. When he came to London he was able to carry on negotiations without  

     interpreter.

3. Write to her at once so that she may take the necessary measures.

4. The goods may arrive earlier than you expected.

Exercise 4. Прочитайте и письменно переведите текст.

Chief Justice -главный судья


to approve – одобрять


circuit - округ 


bench - состав суда 


judiciary - судоустройство 


existing -существующий 


to pass a law - принять закон 


to issue -издавать (о приказе)

The Supreme Court is the highest judicial organ of the US and it meets in the Supreme Court Building in Washington. It is a beautiful building of white marble. Above the main entrance the words are written "Equal Justice Under Law". 

The Supreme Court consists of the Chief Justice of the USA and eight Associate Justices. They are all appointed by the President and approved by the Senate. The Supreme Court has the right to declare unconstitutional any law passed by Congress or any order issued by the President. This right of veto is widely used to block the passage of any progressive bills. The USA is divided into eleven judicial circuits and each one is served with a Federal Court of Appeals. As a rule the Court of Appeals sits with three judges on the bench. There are about ninety district courts in different parts of the United States. The district courts are the lowest ones in the Federal court system. Most of the criminal and civil cases are tried by these courts. 

The district court is the only Federal court where trials are held, juries are used, and witnesses are called. There are about two hundred district judges in the USA. Cases tried in the district court may be appealed in one of the eleven Courts of Appeal and in the Supreme Court. The decision of the Supreme Court is final. In the US the judiciary is divided into the federal and state judiciary. Jurisdiction of particular courts or judges is determined by either the national or state consultation and laws.

Exercise 5. Письменно ответьте на вопросы.

1. What does the Supreme Court of the USA consist of?

2. Where are the criminal and civil cases tried?

3. What is the jurisdiction of judges determined by?

Variant III
Exercise 1. Переведите и выучите следующие слова и 

                   словосочетания:


To kill; to be convicted; murder; verdict; court; kidnapping; prisoner; offence; defendant; custody.

Exercise 2. Выпишите предложения, в которых глагол-сказуемое        

                   употреблен в страдательном залоге. Переведите их на 

                   русский   язык.

1. The goods were examined yesterday.

2. He will return to the city in a few days.

3. They are paid twice a month.

4. He may be walking in the garden.

5. This book can be bought in any bookshop.

6. I am sure he will be the first to come to the meeting.

7. When I arrived at the port all the cases were packed.

Exercise 3. Перепишите следующие предложения, подчеркните в 

                   каждом из них модальный глагол или его эквивалент. 

                   Переведите  предложения на русский язык.

1. They were able to fulfill all   the terms of the agreement.

2.  I will give you several catalogues so that you may look them          

     through at home.

3. We were to meet him at the station at six o'clock, but he did not 

    come.

4. He is very pale. He must be very tired.

Exercise 4. Прочитайте и письменно переведите текст.
Two students who took part in the killing in February last year of an Indian diplomat, Mr.Ravindra Mhatre, were convicted of murder at Birmingham Crown Court.

Mohammed Riaz, aged 23, a student, of  Jarrom Street, Leicester, and Abdul Raja, aged 21, a student, of rue de la Butte, Blauchet, Paris, both Kashmiris, were convicted on a majority verdict of eleven to one.

There were remanded in custody for sentencing with four others who have admitted   taking part in the kidnapping plot. The court heard how Mr.Mhatre, the assistant commissioner at the Indian High Commission in Birmingham, was kidnapped as he returned to his home in Bartley Green, on the outskirts of city. He was held prisoner in Birmingham for three days before being driven to a lane in Leicestershire, where he was shot three times at direct range.

Mr. Igor Judge, QC, for the prosecution, said "This happened to a man with no known enemies. It happened to a man who had never caused offence to the defendants or any of those involved in the problems thousands of miles away".

Exercise 5. Письменно ответьте на вопросы.

1. What was the verdict for the students?

2. When was the diplomat kidnapped?

3. What did the prosecution say about him?

Variant IV
Exercise 1. Переведите и выучите следующие слова и 

                   словосочетания:


To be shot; police; burglar; cash; intruder; investigation; to be headed by; suspicious.

Exercise 2.  Выпишите предложения, в которых глагол-сказуемое  

                  употребляется  в страдательном залоге. Переведите их на 

                русский  язык.

1. When the director came everything was ready: the documents were 

    checked   and the letters were typed.

2. The first part of this book is printed in Moscow, and the second will 

    be  printed in St. Petersburg.

3. He was shown the way to the station.

4. She is very well spoken of.

5. This question must be discussed by the committee immediately.

6. Who has this article been written by?

Exercise 3. Перепишите следующие предложения, подчеркните в 

                   каждом из них модальный глагол или его эквивалент. 

                   Переведите  предложение на русский язык.

1. The High Court hears all those civil cases that cannot be decided by 

    county  courts.

2. In that case one thing must be settled before I sign a contract.

3. One king had declared that every person, accused of crime should 

    be placed in a large room, where he is to open one or  two doors   

    which were exactly alike.

Exercise 4. Прочитайте и письменно переведите текст.
Mr. Aristos Constantinou, aged 40, was shot a number of times after he and his wife Elena arrived home at their detached house in the Bishop's Avenue, Hampstead, after a New Year party.

Detectives were waiting to interview Mrs. Constantinou, who is in the twenties, to discover what happened in the house at about 1.30 in the morning. The house was empty apart Mr. and Mrs. Constantinou, whose three children were staying with friends for the night.

Police believe the intruders were burglars and discount any connection between the shooting and Mr. Constantinou's Cypriot origin. A police spokesman said that although a full inventory was not complete some cash is thought to be missing.

The police need to discover whether the couple came home and chanced upon the intruders, whether the intruders broke in after the Constantinous had arrived home and whether there was an attempt to force the couple to reveal the whereabouts of jewellery and cash.

The dead man was an extremely wealthy dress manufacturer with offices in London's West End. His home is in one of the most expensive roads in London.

Running up to the Kenwood estate in Hampstead, the road is known locally as «Millionaire’s Row". Many of the houses are large, detached buildings with elaborate security precautions. Many foreign families live in the area.

The investigation is being headed by Det Robert Green, who has set up a squad of detectives at Finchley police station. The police are looking for witnesses who may have seen anything suspicious in the area of Hampstead Heath between midnight and 1.45 after morning.

Exercise 5. Письменно ответьте на вопросы:

1. What was Mr. Artists Constantine?

2. When and where was murder committed?

3. What are the police looking for?

